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TABOURET DE DOUCHE BE-LINE®

Poids maximum utilisateur : 135 kg.

• Fig. A : Visser les pieds dans l’assise du tabouret en respectant bien le sens d’insertion.
L’entretien doit être fait avec un chiffon doux humide ou avec des produits de nettoyage  
et de désinfection courants. 
Ne pas utiliser d’acides ou de poudre à récurer. 
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Service Après-Vente : 
Tél. : + 33 (0)3 22 60 22 74 - e-mail : sav@delabie.fr 

Notice disponible sur : www.delabie.fr

BE-LINE® SHOWER STOOL
Maximum user weight: 135kg.

• Fig. A: Screw the legs into the seat of the stool. Ensure that the legs are correctly inserted.
Clean with a soft, damp cloth or with current cleaning products and disinfectants.  
Do not used acid based products or scouring powder. 
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After Sales Care Support: 
For the UK market only: Tel. 01491 821 821 - email: technical@delabie.co.uk 

The installation guide is available on: www.delabie.co.uk 
For all other markets: Tel. +33 (0)3 22 60 22 74 - email: sav@delabie.fr 

The installation guide is available on: www.delabie.com 

DUSCHHOCKER BE-LINE®

Maximales Nutzergewicht: 135 kg

• Abb. A: Befestigen Sie die Beine an der Sitzfläche des Hockers unter Berücksichtigung  
der Montagerichtung. 

Reinigung mit einem weichen feuchten Tuch oder gängigen Reinigungs- und 
Desinfektionsmitteln.  
Keine säurehaltigen oder scheuernden Produkte verwenden. 
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Technischer Kundendienst:  
Tel.: +49 (0)231 496634-14 - E-Mail: kundenservice@delabie.de 

Anleitung verfügbar unter: www.delabie.de

TABORET NATRYSKOWY BE-LINE®

Maksymalna waga użytkownika: 135 kg.

• Rys. A: Wkręć nogi w siedzisko taboretu, zwracając uwagę na kierunek ich wkręcania.
Należy czyścić miekką wilgotną szmatką lub środkami czyszczącymi i dezynfekującymi.
Nie stosować kwasów lub środków do szorowania. 

DEPL

Serwis posprzedażowy: 
Tel.: +48 22 789 40 52 - e-mail: serwis.techniczny@delabie.pl 

Ulotka jest dostępna na stronie: www.delabie.pl

BE-LINE® DOUCHEKRUK
Maximum gewicht gebruiker: 135 kg.

• Fig. A : De poten in wijzerzin vastschroeven aan het zitvlak van de kruk.
Het onderhoud moet gebeuren met een zachte, vochtige doek of met gewone onderhouds- en 
desinfectiemiddelen. Geen zuren of schuurmiddelen gebruiken. 
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Dienst Na Verkoop: 
Tel.: +32 2 882 32 04 - e-mail: sav@delabiebenelux.com 

Deze handleiding is beschikbaar op www.delabiebenelux.com 

TABURETE DE DUCHA BE-LINE®

Peso máximo del usuario: 135 kg.

• Fig. A: Enroscar las patas en el asiento del taburete, respetando la dirección de la inserción.
El mantenimiento debe ser hecho con un trapo suave húmedo o con productos de limpieza  
y de desinfección corrientes.  
No utilizar productos ácidos o de polvo que froten. 

BANQUETA DE DUCHE BE-LINE®

Peso máximo do utilizador: 135 kg.

• Fig. A: Enroscar os pés no assento da banqueta respeitando o sentido da inserção.
A manutenção deve ser efetuada com um pano macio húmido ou com produtos de limpeza  
e desinfeção correntes.  
Nunca utilizar ácidos ou pó de arear. 

ТАБУРЕТ ДЛЯ ДУША BE-LINE®

Максимальный вес пользователя : 135 кг.

• Схема A: Вкрутить ножки в сиденье табурета, соблюдая направление вставки.
Чистить мягкой влажной тканью или обычными чистящими и дезинфицирующими 
средствами. 
Не использовать кислоту или  абразивный чистящий порошок.
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Servicio postventa: 
Tel.: +33 (0)3 22 60 22 74 - e-mail: sav@delabie.fr 
Esta instrucción está disponible en: www.delabie.es

Serviço Pós-Venda: 
Tel.: +351 234 303 940 - email: suporte.tecnico@delabie.pt 

Esta ficha está disponível em: www.delabie.pt

Послепродажное обслуживание 
ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВО В РОССИИ тел.: +7 495 787 62 04 / +7 495 787 64 32  

Электронный адрес: delabie@arbat-france.com 
After Sales Care and Technical Support: DELABIE SCS: E-mail: sav@delabie.fr


